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350 05/02/2024

OGGETTO/BETREFF:

LF IMPIANTI SRL MODIFICA IMPEGNO N. 3280/2022 PER SERVIZIO DI MANUTENZIONE DELLE 
APPARECCHIATURE NETWORKING HP-ARUBA ANNI 2024 E 2025

LF IMPIANTI SRL - ABÄNDERUNG DER ZWECKBINDUNG NR. 3280/2022 FÜR DEN 
WARTUNGSSERVICE VON HP-ARUBA NETWORKING-GERÄTEN JAHRE 2024 UND 2025
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Vista la deliberazione della Giunta Municipale 
n. 451 del 28.07.2023 con la quale è stato 
approvato il DUP (Documento Unico di 
Programmazione) per gli esercizi finanziari 
2024-2026;

Es wurde Einsicht genommen in den 
Stadtratsbeschluss Nr. 451 vom 28.07.2023, 
mit welchem das einheitliche 
Strategiedokument für die Haushaltsjahre 
2024-2026 genehmigt worden ist.

Vista la deliberazione del Consiglio Comunale 
n. 85 del 14.12.2023 con la quale è stato 
approvato l'aggiornamento del DUP 
(Documento Unico di Programmazione) per gli 
esercizi finanziari 2024-2026;

Es wurde Einsicht genommen in den 
Gemeinderatsbeschluss Nr. 85 vom 
14.12.2023, mit welchem das einheitliche 
Strategiedokument für die Haushaltsjahre 
2024-2026 aktualisiert worden ist.

Vista la deliberazione del Consiglio Comunale 
n. 86 del 21.12.2023 immediatamente 
esecutiva di approvazione del bilancio di 
previsione per l’esercizio finanziario 2024-
2026;

Es wurde Einsicht genommen in den sofort 
vollstreckbaren Beschluss Nr. 86 vom 
21.12.2023, mit welchem der Gemeinderat den 
Haushaltsvoranschlag für die Haushaltsjahre 
2024-2026 genehmigt hat.

Vista la deliberazione della Giunta comunale 
n. 10 del 15.01.2024 con la quale è stato 
approvato il Piano esecutivo di gestione 
(PEG) per il periodo 2024-2026;

Es wurde Einsicht genommen in den 
Stadtratsbeschluss Nr. 10 vom 15.01.2024, 
mit welchem der Haushaltsvollzugsplan (HVP) 
für den Zeitraum 2024-2026 genehmigt 
worden ist.

Visti gli artt. 99, 100 e 101 del vigente 
Statuto Comunale, che determinano 
l’ordinamento e l’organizzazione degli uffici, 
demandando al regolamento organico e di 
organizzazione l’istituzione delle strutture 
organizzative comunali e l’attribuzione dei 
compiti più specifici alla dirigenza Comunale;

Es wurde Einsicht genommen in die Artikel 
99, 100, 101 der geltenden Satzung der 
Stadtgemeinde Bozen, welche die Struktur 
und die Organisation der Gemeindeämter 
regelt, und dabei der Organisationsordnung 
die Aufgabe erteilt, die einzelnen 
Gemeindestrukturen zu errichten und den 
leitenden Angestellten im Detail die 
Aufgaben zuzuteilen.

Visto l’articolo 126 della Legge Regionale 3 
maggio 2018, n. 2 e ss.mm.ii. “Codice degli 
Enti Locali della Regione autonoma Trentino 
Alto Adige” che individua e definisce il 
contenuto delle funzioni dirigenziali;

Es wurde Einsicht genommen in den Art. 
126 des Regionalgesetzes Nr. 2 vom 3. Mai 
2018 i.g.F. „Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol“, welcher die Aufgaben der 
leitenden Beamten festlegt.

Visto l’art. 105 del vigente Statuto 
Comunale, che disciplina il ruolo dei 
dirigenti;

Es wurde Einsicht genommen in die Satzung 
der Stadtgemeinde Bozen, welche in Art. 
105 die Aufgaben der Führungskräfte 
festlegt.

Vista la deliberazione della Giunta Comunale 
n. 410/2015, con la quale viene operata una 
dettagliata individuazione degli atti delegati 
e devoluti ai dirigenti quali atti aventi natura 
attuativa delle linee di indirizzo deliberate 
dagli organi elettivi dell’Amministrazione 
comunale;

Es wurde Einsicht genommen in den 
Stadtratsbeschluss Nr. 410/2015, in 
welchem die Verfahren festgelegt werden, 
die in den Zuständigkeitsbereich der 
leitenden Beamten fallen oder diesen 
übertragen werden. Es handelt sich um jene 
Verfahren, mit welchen die Richtlinien 
umgesetzt werden, die von den gewählten 
Organen der Gemeindeverwaltung erlassen 
worden sind.

Visto il “Regolamento organico e di 
organizzazione del Comune di Bolzano”, 
approvato con deliberazione del Consiglio 
Comunale n. 98/48221 del 02.12.2003 e 

Es wurde Einsicht genommen in die 
„Personal- und Organisationsordnung der 
Stadtgemeinde Bozen”, die mit 
Gemeinderatsbeschluss Nr. 98/48221 vom 
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ss.mm.ii.; 02.12.2003 i.g.F. genehmigt wurde.

Visto l’art. 9 del “Regolamento di contabilità” 
del Comune di Bolzano, approvato con 
Deliberazione del Consiglio Comunale 12 
gennaio 2016, n. 1 e ss.mm.ii., che 
disciplina il Piano Esecutivo di Gestione e 
l’assegnazione dei singoli settori ai relativi 
Dirigenti;

Es wurde Einsicht genommen in den Art. 9 
der geltenden „Gemeindeordnung über das 
Rechnungswesen“ der Gemeinde Bozen 
(genehmigt mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 
1 vom 12. Januar 2016 i.g.F.), welcher den 
Haushaltsvollzugsplan und die Zuweisung 
der einzelnen Bereiche an die 
entsprechenden leitenden Beamten regelt. 

vista la determinazione n. 2141 del 
09.06.2022 con la quale è stato affidato alla 
Ditta LF IMPIANTI il servizio di 
manutenzione delle apparecchiature 
Networking HP-ARUBA per il periodo 
01.07.2022-30.06.2025;

Es wurde Einsicht genommen in die 
Verfügung des leitenden Beamten Nr. 2141 
vom 09.06.2022, mit welcher der 
Wartungsservice von HP-ARUBA Networking-
Geräten für den Zeitraum 01.07.2022-
30.06.2025 an die Firma LF IMPIANTI 
vergeben wird.

accertato che per un errore materiale si 
rende necessario integrare l’impegno di 
spesa n. 3280/2022 di € 236,80 per l’anno 
2024 e di € 118,40 per l’anno 2025;

Aufgrund eines materiellen Fehlers ist es 
erforderlich, die Ausgabenverpflichtung Nr. 
3280/2022 um 236,80 € für das Jahr 2024 
und um 118,40 € für das Jahr 2025 zu 
ergänzen.

espresso il proprio parere sulla regolarità 
tecnica;

Das eigene Gutachten bezüglich der 
verwaltungstechnischen Ordnungsmäßigkeit 
ist positiv. Vor diesem Hintergrund

IL DIRETTORE D’UFFICIO

d e t e r m i n a

v e r f ü g t

DER AMTSDIREKTOR

per i motivi esposti in premessa: aus den einleitend dargelegten Gründen 
Folgendes:

1) di integrare l’impegno di spesa n. 
3280/2022 assunto con determina n. 
2141 del 09.06.2022 come segue:

1) Die Ausgabenverpflichtung Nr. 
3280/2022, die mit Verfügung des 
leitenden Beamten Nr. 2141 vom 
09.06.2022 eingegangen wurde, wird wie 
folgt ergänzt:

- € 236,80 per l’anno 2024 - € 236,80 für das Jahr 2024

- € 118,40 per l’anno 2025; - € 118,40 für das Jahr 2025

2) di imputare la spesa complessiva di € 
355,20, sul bilancio finanziario 
gestionale, come da documento contabile 
generato e tracciato dal sistema 
informatico.

2) Die Gesamtausgabe von € 355,20, wird 
dem Finanzhaushalt gemäß des vom 
Datenverarbeitungssystems erstellten 
und zurückverfolgbaren Buchungsbelegs 
angelastet.

Contro il presente provvedimento può essere 
presentato ricorso entro 60 giorni al 
Tribunale Regionale di Giustizia 
Amministrativa - Sezione Autonoma di 
Bolzano.

Gegen die vorliegende Maßnahme kann 
binnen 60 Tagen Rekurs vor dem Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof - Autonome Sektion 
Bozen - eingereicht werden.

 

Anno
Jahr

E/U
E/A

Numero
Nummer

Codice Bilancio
Haushaltskodex

Descrizione Capitolo
Kapitelbeschreibung

Importo
Betrag
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2024 U 3280 01081.03.020500001 Utenze e canoni 236,80
2025 U 3280 01081.03.020500001 Utenze e canoni 118,40

Il direttore di Ufficio / Der Amtsdirektor
LIONE LORENZO / InfoCamere S.C.p.A.

firm. digit. - digit. gez

Allegati / Anlagen:

2b46a8e67e9cddf742c70c9f8235999eb64348bcaaac9ea9236bc1d914303576 - 12422599 - det_testo_proposta_02-02-2024_12-22-
03.doc
62ed4c1f4483a995c4ec1b7738a0573e63445cefdf7fa3a3fc09513f465300c9 - 12422601 - det_Verbale_02-02-2024_12-23-09.doc   
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